
 
 
SANDWICH BONES 
 
(GB) Composition: Cereals, glucose (9.92%), meat and animal derivatives, oils and fats, 
minerals. 
(FR) Composition : Céréales, glucose (9.92%), viande et dérivés d'origine animale, huiles et 
graisses, éléments minéraux. 
(NL) Samenstelling: Granen, glucose (9.92%), vlees en dierlijke bijproducten, oliën en vetten, 
mineralen. 
(DE) Zusammensetzung: Getreide, Glukose (9.92%), Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse, 
Öle und Fette, Mineralstoffe. 
(IT) Composizione: Cereali, glucosio (9.92%), carne e derivati animali, oli e grassi, minerali. 
(ES) Composición: Cereales, glucosa (9.92%), carne y derivados de origen animal, aceites y 
grasas, minerales. 
(SE) Sammansättning: Spannmål, glukos (9,92%), kött och biprodukter från djur, oljor och 
fetter, mineraler. 
(RU) состав: Зерновые, глюкоза (9.92%), мясо животных и его производные, масла и жиры, 
минералы. 
 
(EN) Additives: sensory additives: colourants. (FR) Additifs: additifs sensoriels: colorants 
(NL)Toevoegingsmiddelen: sensoriële toevoegingsmiddelen: kleurstoffen.  (DE) Zusatzstoffe: 
sensorische Zusatzstoffe: Farbstoffe. (IT) Additivi: additivi organolettici: coloranti. (ES) 
Aditivos: aditivos organolépticos: colorants (SE) Tillsatser: organoleptiska tillsatser: 
färgämnen. (RU) Пищевые добавки: сенсорные добавки: красители.  
 
Analytical constituents • Analytische Bestandteile • Analytische bestanddelen • Constituants 
analytiques • Componentes analíticos • Componenti analitici • Analytiska beståndsdelar • 
Анализ состава 
Crude protein • Protéine brute •  Ruw eiwit • Rohprotein • Proteína bruta • Proteina grezza • 
Råprotein • Сырои  протеин :11.4% 
Crude fibre • Cellulose brute • Ruwe celstof • Rohfaser • Fibra bruta • Cellulosa grezza • Växttråd • 
Сырая клетчатка: 1.0% 
Crude fat • Matières grasses brutes • Ruw vet • Rohöle und -Fette •  Aceites y grasas brutos • Oli e 
grassi grezzi • Råolja och råfett • Сырои  жир:: 6,0 
Crude ash • Cendres brutes • Ruwe as • Rohasche • Ceniza bruta • Ceneri grezze • Råaska • Сырая 
зола: 3.7% 
Sodium • sodium • natrium • sodio • sodio • natrium • натрии : 0,5% 
 
(EN) Complementary feed for dogs. Not for human consumption. Provide fresh water for your 
pet at all times. Limited shelf life once opened. Best before: see stamp. (NL) Aanvullend 
diervoeder voor honden. Niet voor menselijke consumptie. Voorzie altijd vers water voor uw 
huisdier. Beperkte houdbaarheid na opening. Ten minste houdbaar tot: zie stempel. (FR) 
Aliment complémentaire pour chiens. Non destiné à la consommation humaine. Veillez à ce 
que votre animal de compagnie dispose en permanence d’eau fraîche. Durée de conservation 
limitée après ouverture. À consommer de préférence avant : voir timbre. (DE) 
Ergänzungsfuttermittel für Hunde. Nicht für den menschlichen Verzehr. Achten Sie darauf, 
dass Ihr Haustier immer frisches Wasser hat. Nach dem Öffnen nur begrenzt haltbar. 
Mindestens haltbar bis: siehe Stempel. (IT) Cibo complementare per cani. Non per il consumo 



umano. Fornire sempre acqua fresca al proprio animale domestico. Durata di conservazione 
limitata una volta aperto. Da consumarsi preferibilmente entro: vedere timbro. (ES) Alimento 
complementario para perros. No apto para el consumo humano. Proporcione agua fresca a su 
mascota en todo momento. Caducidad limitada una vez abierto el envase. Consumir 
preferentemente antes de: ver sello. (PT) Alimento complementar para cães. Não destinado ao 
consumo humano. Forneça sempre água fresca ao seu animal de estimação. Prazo de validade 
limitado, uma vez aberto. Consumir de preferência antes de: ver carimbo. (SV) Kompletterande 
foder för hundar. Inte för mänsklig konsumtion. Ge ditt husdjur färskt vatten hela tiden. 
Begränsad hållbarhet när den öppnats. Bäst före: se stämpel. (RU) Дополнительное питание 
для собак. Не съедобно для человека. Всегда должна быть свежая вода. Ограниченныи  
срок хранения после открытия. Использовать до: см. ниже. (LV) Papildbarība suņiem. Nav 
paredzēta lietošanai pārtikā. Vienmēr nodrošiniet mājdzīvniekam svaigu ūdeni. Ierobežots 
derīguma termiņš pēc atvēršanas. Derīguma termiņš: skatīt zīmogu. (LT) Papildomas ėdalas 
šunims. Neskirtas vartoti žmonėms. Pasirūpinkite, kad jūsų augintinis visada turėtų šviežio 
vandens. Atidaryto produkto galiojimo laikas ribotas. Geriausias iki: žr. antspaudą. (EE) 
Täiendsööt koertele. Pole mõeldud inimtoiduks. Tagage, et teie lemmikloomal oleks alati värske 
vesi olemas. Piiratud säilivusaeg pärast avamist. Parim enne: vt templit. (HR) Nadohrana za 
pse. Nije za ljudsku konzumaciju. Osigurajte svježu vodu svom ljubimcu u svakom trenutku. 
Ograničen rok trajanja nakon otvaranja. Najbolje upotrijebiti do: vidi žig. (CZ) Doplňkové krmivo 
pro psy. Není určeno pro lidskou spotřebu. Zajistěte svému mazlíčkovi vždy čerstvou vodu. Po 
otevření je doba použitelnosti omezená. Minimální trvanlivost: viz razítko. (RO) Hrană 
complementară pentru câini. Produsul nu este destinat consumului uman. Asigurați-vă că 
animalul dumneavoastră de companie are întotdeauna apă proaspătă. Produsul are termen de 
valabilitate limitat după deschidere. A se consuma de preferință înainte de: consultați ștampila. 
(RS) Dohrana za pse. Nije za ljudsku konzumaciju. Obezbedite svežu vodu svom ljubimcu u 
svakom trenutku. Ograničen rok trajanja nakon otvaranja. Najbolje upotrebiti do: vidi oznaku. 
 
Feeding advice • Fütterungsempfehlung • Voedingsadvies • Conseil d’alimentation • Consejo 
de alimentación • Consigli per l’alimentazione • Matningsråd  • Pекомендуемый режим 
кормления 
MAX pcs/St.        day/Tag/dag/jour/día/giorno/dag/день 
< 15 kg: 1 - 5  
15-25 kg: 2 - 10  
25-60 kg: 3 - 15  
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